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(e) That no proceeding by way of appeal or of collateral attack upon the
Offender's conviction or sentence be pending in the Sending State and that
the prescribed time for appeal of the Offender's conviction or sentence has
expired.

ARTICLE 111

1. Each Party shall designate an authority to perform the functions provided in
this Treaty.

2. Each Party shall inform an Offender, who is within the scope of the present
Treaty, of the substance of the Treaty.

3. Every transfer under this Treaty shall be commenced by a written application
submitted by the Offender to the authority of the Sending State. If the authority of the
Sending State approves, it will transmit the application, together with its approvai,
through diplomatic channels to the authority of the Receiving State.

4. If the authority of the Receiving State concurs, it will so informn the Sending
State and initiate procedures to effectuate the transfer of the' Offender at its own
expense. If it does not concur, it will promply advise the authority of the Sending
State.

5. If the Offender was sentenced by the courts pursuant to the laws of a state or
province of one of the Parties, the approval of the authorities of that state or province,
as well as that of the federal authority, shall be required. The federal authority of the
Receiving State shall be responsible for the custody of the transferred Offender.

6. In deciding upon the transfer of an Offender, the authority of each Party shall
bear in mind ail factors bearing upon the probabihity that transfer will be in the best
interests of the Offender.

7. No Offender shal b'e transferred unless:

(a) he is under a sentence of imprisonment for life; or

(b) the sentence which lie is serving states a definite termination date, or the
authorities authorized to fix such a date have so acted; or

(c) he is subject to confinement, custody or supervision under the laws of the
Sending State respecting juvenile offenders; or

(d) he is subject to indefinite confinement as a dangerous or habituai offender.

8. The Sending State shahi furnish to the Receiving State a Statement showing the
offence of which the Offender was convicted, the termnination date of the sentence, the
length of time already served l'y the prisoner and any credits to which the Offender is
entitled on account of work donc, good l'ehavîour or pretrial confinement. Where
requested by the Receiving State a translation shal l'e provided.


